
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Shabbat Shalom      שבת שלום  

Date: May 8th-9th , 2009  Parasha:   אמור 

 

Shabbat Shalom, 

Parshat Emor deals with, among other things, Sefirat 

Haomer.  

 שבע התנופה עומר את הביאכם מיום השבת ממחרת לכם וספרתם"
 ".תהיינה תמימות שבתות

The days between Pesach and Shavuot are called the days of 

Sefira. Many people mistake these days as days of mourning, 

like the period between ז תמוז"י  and Tisha B’Av (where we 

don’t listen to music or shave etc.) however this is not the 

case. In actuality, these days are preparation for receiving the 

Torah. Just as we are commanded on Seder night to feel as if 

we too left Egypt, through these customs of mourning which 

we observe during Sefira, we too must feel solidarity with the 

students of Rabbi Akiva who were killed. Indeed the facts of 

this story are unclear and there are those who doubt its 

veracity. It is not logical to say that there was a rabbi in Israel 

at the time who had 24,000 students who all died because 

they did not respect one another. Conceivably, it can be seen 

as Chazal portraying a lesson behind this story. Perhaps the 

lesson that can be learned is that throughout the entire year, 

especially during this time, we must observe certain 

mourning rituals as Jewish solidarity; to feel part of the 

Jewish nation, and to reveal a mutual responsibility. 

Furthermore, I believe that the days of preparation preceding 

the receiving of the Torah have to be real; to feel through our 

actions that we are really preparing for the holiday of 

receiving our Torah. It is not by chance that the psukim on 

Sefirat Haomer appear right before the psukim of " ובקצרכם
את קציר ארצכם לא תכלה פאת שדך בקצרך ולקט קצירך לא תלקט 

"'אני ה –לעני ולגר תעזוב אותם    

The Torah is sharpening the lesson of mutual responsibility 

and worrying about fellow man and the poor. During these 

days where we are preparing ourselves from the exodus to 

Godly freedom of receiving the Torah and fulfilling the 

mitzvot "אין לך בן חורין אלא מי שעוסק בתורה ,    there is no free 

man except he who is involved with the Torah. These are 

days of preparation for the Torah but are also days of " דרך

"ארץ שקדמה לתורה , to act respectfully to your friend, and to 

help the poor. שכחה ופאה, לקט  (forms of Tzedakah through 

harvesting) only apply in Israel, however nowadays with this 

economic situation it affects Jews all over the world. We 

must find a way to do Chesed, help the poor, and show love 

between Jews. This is a preparation that takes time, " שבעה

"שבתות תמימות . It takes time to remove the enslavement 

from the Jewish mindset, and to purify themselves from 

Egypt; its takes 7 weeks.                  (Continue next page) 
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Parshat Emor 

By: Itzik Amar, Torah Mitzion Kollel 2004 

Parashat Emor consists almost entirely of laws and mitzvot. The Sefer 
Ha'chinuch counts sixty-three mitzvot - out of the six hundred and thirteen in 
the entire Torah - presented in this parasha. Twenty-four of these mitzvot are 
categorized as "mitzvot asei" ("positive" commandments), whereas the other 
thirty-nine are "mitzvot lo-ta'aseh" ("negative" commandments, or prohibitions). 
The mitzvot mentioned in our parasha include laws concerning tum'a and 
tahara (ritual purity), arayot (forbidden relations), korbanot (sacrifices), the 
festivals - including their respective mitzvot and korbanot - and many other 
areas. The common thread that runs throughout the vast majority of these 
mitzvot is the difficulty in comprehending their underlying reason. Rav Sa'adya 
Gaon (892-942) was the first to classify the mitzvot into two categories: 
"sichliyot" - mitzvot with a clear underlying rationale, and "shimiyot" - those 
that we cannot, at first glance, understand why they were commanded. In 
effect, however, this classification is merely the philosophical version of the 
distinction drawn already by Chazal between "chukim" and "mishpatim." The 
term "mishpatim" refers to mitzvot whose reasoning is apparent, while "chukim" 
are those mitzvot whose reason eludes the human intellect. 

In this context, I would like to deal with one mitzva that appears very difficult 
to understand: the prohibition against a kohen's becoming tamei through 
contact with a corpse. Man is, by nature, a social creature. He lives his life, 
propelled by the powerful stream of day-to-day routine, he awakens in the 
morning, hears the news, and discovers that the world runs as usual. Little does 
he know that on the following day he will be informed of the passing of his 
friend or relative. A person experiences intense pain when a loved one is buried 
in the ground; it leaves him anguished and distraught. This personal pain 
merges with a more a general feeling of pain; the pain of death constitutes one 
of the deepest emotions in a person's life. The greater the pain, the greater the 
person's participation in the pain. The closer the pain connects with the fate of 
our nation, the more intense it becomes: "If only my head was water, my eye, a 
fountain of tears; I would then weep day and night for the slain of my poor 
people" (Yirmiyahu 8:23).                                                     (Continue next page) 
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(Continue from last page) How strange it is, then, that 
specifically the kohen is commanded, in our parasha, "he 
shall not become tamei to any soul among his nation." The 
question bursts forth from pasuk: how could this be? Our 
messengers in the Mishkan, sent to serve God on our behalf - 
do they have no part in national, public mourning? Do they 
have no share in the broken, anguished nation when tragedy 
strikes? 

In the "Kel malei" prayer recited for a deceased person, we ask 
the Almighty, "provide a proper resting place beneath the 
wings of the Shechinah." These "wings" have accompanied us 
since Yetziat Mitzrayim and lead us towards Matan Torah: "I 
have carried you on the wings of eagles, and I have brought 
you to Meļ And you shall be for Me a kingdom of kohanim 
and a sacred nation." Each of us possesses within himself a 
spark of "kehuna" which expresses our nation's natural, 
singular quality. What is that quality?  The ability to rise 
above the confines of private life, to contemplate our 
restricted life out of a sense of connection and association 
with the world to come. We live within boundaries, but we 
have pillars of light that teach us that life does not begin or 
end in this world. A person is like a tall tree: his roots extend 
deep into the ground, while his branches stretch high into the 
sky. The kohanim are these pillars of light. They are called 
upon to live on the wings of the Shechina, in the Bet 
Hamikdash - which is built around "wings" - the wings of the 
keruvim in the kodesh ha'kodashim - the innermost sanctum, 
the heart of the Mikdash. 

Though we are confined in this world within the realities of 
mundane life, we should never despair. The kohanim show us 
the secret of eternal life. They do not come in contact with the 
dead, but rather look upon us from up high and guide us 
along the proper path leading to the love of God. 

 
The Zionist History Corner 

 :ח"א אייר התרנ"י

Golda Meir, the fourth prime minister of Israel, was born. 

 :ט"ו אייר התרצ"ט

Amos Oz, the famous Israeli writer was born, and is one of the 
greatest Israeli writers of our days. 
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Merkaz Hamagshimim Hadassah 

Merkaz Hamagshimim Hadassah (aka The Merkaz) is a unique combination of 
an absorption center, community center and activism center located in the 
heart of the German Colony, one of the most beautiful, peaceful and dynamic 
neighborhoods in Jerusalem. As part of Young Judaea- The Zionist youth 
movement of Hadassah, The Merkaz is based on Zionism, Jewish Pluralism and 
Social Activism. In The Merkaz we wish to build a pluralistic community of new 
olim, potential olim, sabras and tourists, that will make them all feel at home.At 
The Merkaz, we offer a variety of programs exploring Israeli culture, social 
action and everyday life. We provide leisure time activities, activism venues, 
support system and a general ‘feeling of home’ for over two thousand 19-40 
year-old participants and activists, both singles and young married couples. 

Programs and projects of The Merkaz are designed to meet the needs of young 
English-speakers, as well as those of the surrounding community and Israeli 
society as a whole. In addition to hosting year-round cultural and educational 
activities that draw eclectic audiences in both Jerusalem and Tel Aviv, we also 
provide a limited amount of housing for new olim, long-term tourists and 
English-speaking sabras. 
  

Membership 
 

For a yearly fee of 50 NIS, members can enjoy discounts to classes, events, 
plays and local businesses. To become a member Click Here or contact: 
info@themerkaz.org, www.themerkaz.org 
So whenever you are in Israel, either as a visitor, an Oleh, or something in 
between, we hope that you will stop by The Merkaz and enjoy what we offer 

 

   

Hebrew Slang 

Pazatzta:  Hebrew Acronym that teaches IDF soldiers how to take 

cover and move towards the enemy.  

Pol ï óFallô to the ground;  Zhal ï crawl;  Tzfeh ï scan area; 
Taôveôach eish ï open fire. 

Eichsa, eichs, fichsa: Yuck 

ñEichsa, this is not tasty at all!!ò 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 If anyone would like to write an article about a personal 

opinion, an exciting event, their experience in Israel, a Dvar 

Torah, or anything else, please contact Shira at: 02-620-

9024 or email at shira@yavneholami.org 

 

(Continue from last page) Parshat Emor falls right in the middle of 

the journey. There is still time to prepare for Shavuot. May we be 

successful in entering the chag ready to receive the Torah and 

have 7 full weeks!   Ilan 
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